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V souladu s přírodou
Vyprávění a fotografie z Falkland jsou svědectvím 
o soužití lidí, zvířat a přírody v rovnováze, která se jinde 
už vytrácí. V mém objektivu se potkávají nekonečné pláně, 
panenské pláže, kolonie divokých zvířat, dramatické nebe 
i nenápadné detaily každodennosti. Dohromady vyprávějí 
příběh ostrovů, které stojí stranou hlavních cest – a právě 
proto zůstávají nezapomenutelné. 
Text a foto: Jiří Soural I Falklandy

Fokus

Je jen pár míst na světě, 
kde se divoká zvířata nás 
lidí nebojí a neutíkají před 
námi. Můžeme být přímo 
s nimi a hezky zblízka je 
pozorovat. Mám takovou 
zkušenost ze Špicberk 
a Antarktidy, prý to tak je 
i na Galapágách. Po mé 
letošní cestě k těmto 
místům řadím i Falklandy. 
Je tu minimum lidí 
a snadno se tady můžete 
stát součástí divoké 
přírody. 

Jiří Soural

Osamocený lachtan loví tučňáky 
na pláži Sandy Bay, Bleaker Island
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F
alklandské souostroví tvoří přes 700 ostrovů a ostrůvků, 
z nichž mnohé jsou obydlené a v soukromém vlastnictví. 
Jejich majitelé na nich většinou provozují farmy, součástí 
ostrovů jsou také unikátní kolonie divokých zvířat. Jen pár 
vyvolených (několik stovek až tisíc lidí ročně) má možnost 

tyto zvířecí ráje navštívit. Jsem šťastný, že patřím mezi ně. V našem 
itineráři se těšíme postupně na místa jako Bleaker Island, Carcass 
Island, Volunteer Point nebo Sea Lion Island. 

Přepravu mezi ostrovy na Falklandech zajišťují vzdušné taxíky. 
Malá, až šestimístná červeno-modrá letadélka státní společnosti 
Falkland Islands Government Air Service (FIGAS). Dokážou vzlét-
nout i přistát na krátké dráze, často posekané louce, létají v nízkých 
výškách i v silném větru. To všechno nás určitě čeká a pro každého 
návštěvníka to patří k nezapomenutelným zážitkům z Falkland. 

Přelet na Bleaker Island
Jsme ve Stanley, nastává den odletu na Bleaker Island. Od rána 
jsme připraveni, itinerář odletu se mění už podruhé za dopoledne. 
Taky specialita FIGAS, změny letového plánu se dějí několikrát 
denně. Venku duje silný vítr přes 60 km/h. V tomhle přece ne-
můžeme letět! Chvíli před desátou nás vyzvedá transfer a jedeme 
na místní letiště k odbavení. Vážíme zavazadla, povolených je cel-
kem 20 kg, mám sedm kilo přes, doplácím 175 GBP za extra váhu. 
Nastupujeme do letadla, pilot nás rozsazuje, aby váha v letadle 
byla rovnoměrně rozložená. Venku je stále téměř vichřice, což nám 
dohromady na klidu nepřidá. „Dnes to bude trochu házet,“ říká pilot 
a směje se na celé kolo. My asi vážně poletíme!

Startujeme, krátký rozjezd a jsme ve vzduchu. Z boku se do nás 
opře vítr, letadlo ale pluje s ním a je to celkem v pohodě. Trochu 
to hází skrz větrné poryvy, ale nic, co by se nedalo vydržet. Letíme 

nízko, pod mraky, asi ve výšce 300 metrů, rychlostí 120 km/h. 
Tak nízko jsme proto, že piloti musí vidět, létají takzvaně na oči. 
Venku je škaredě, omezená viditelnost. Podmínky na hraně. Letíme 
podél pobřeží směrem na jih. Asi za 40 minut zahlédneme siluetu 
ostrova Bleaker. Krátce nato přistáváme na travnaté ranveji. Let je 
opravdový zážitek. 

Skvělá základna
Vyzvedává nás sympatický Nick Rendell, majitel ostrova, se dvěma 
džípy. Cestou na ubytování nám povídá o ostrově a ukazuje místa 
se zvířecími koloniemi. „Máme tady, na ostrově, malou farmu, asi 
sto ovcí a pár krav,“ vysvětluje, „stále více se ale zaměřujeme na di-
voká zvířata a s tím spojený udržitelný turismus.“ Jedeme offroad 
přes pastviny. Pozorujeme ptačí ráj za okny džípu. „Žijí tady tři 
druhy tučňáků – magellanští, oslí a skalní, divoké husy a největší 
kolonie 8000 párů kormoránů císařských na světě,“ upřesňuje hrdě 
Nick a naše parta propuká v nadšení.  

Přijíždíme do lodge. Na ostrově Bleaker jsou dvě ubytování 
s celkovou kapacitou asi 20 lidí. Chata Cobb’s Cottage je menší, my 
jsme ubytovaní ve větším Cassard House. Moc hezké, komfortní. 
Dvoulůžkové pokoje s WC a sprchou. Jídelna a společenská míst-
nost se spoustou map, knih a materiálů o Falklandských ostrovech. 
Ubytování na ostrově obnáší i stravování s plnou penzí s možností 
dokoupit si alko i nealko nápoje či třeba cukrovinky. Energii a to-
pení pro obě ubytování, jakož i pro celou farmu dodávají solární 
panely a větrná turbína. Naše základna pro příští dny nemá chybu. 

Denní režim na ostrově
Bleaker Island je nevelký (20 km2), placatý, jen na několika mís-
tech jsou skalnaté útesy. Vzdálenosti ke koloniím zvířat jsou však 

Carcass Island je 
nevelký a hornatý Souboje rypouších samců jsou fascinující, Sea Lion Island

Carcass Island je nevelky 
hornaty ostrov

Leopard Beach, ráj divokých 
zvířat na Carcass Island Mládě rypouše sloního, Carcass Island

Divočina za farmou, kolonie 8000 
kormoránů, Bleaker Island

Falklandský vzduch nad 
koloniemi tučňáků opanují 

také kondoři
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Lovec lachtan
Tučňáci oslí se pomalu začínají vracet z lovu z moře na břeh. 
Pozoruji jejich tmavé siluety v průzračné mořské vodě. Jsou jako 
torpéda, plavou rychle, občas vyskočí ve směru plavby nad hladi-
nu. Když dosáhnou pláže, nechají se vyvrhnout vlnami na břeh. 
Je to ohromná zábava. Překrásné záběry, barvy, zpěněná stříkající 
voda. Nádherné podvečerní světlo odrážející se od bílého písku 
nasvěcuje tučňáky jako reflektor. Nemůžu se nabažit. 

Slunce se pomalu kloní k západu, když zahlédneme kousek 
od břehu obrovského lachtana. Tak přece je tady! Nick si tedy 
nevymýšlel. Tenhle je fakt obří, ještě jsem tak velkého nikdy 
neviděl. Rozehrává před námi svou loveckou show. Pluje blízko 
břehu a pozoruje tetelící se tučňáky. V okamžiku vyráží z vody 
ven a vrhá se za nebohými ptáčky. My jsme jen pár metrů od toho, 
ani si neuvědomujeme, jak blízko. Jeho mohutné tělo vyprodukuje 
obrovskou rychlost. Je to neuvěřitelné. První útok končí nezdarem, 
druhý je úspěšný. Lachtan vyráží znovu z vody, pronásleduje tuč-
ňáka na pláži až na kopcovitý břeh, kde ho uloví. Proběhne přitom 
pár metrů od nás. Ani nevnímáme nějaké nebezpečí. Všechno se 
odehraje strašně rychle a lachtan sestupuje dolů z břehu a v tlamě 
si vítězoslavně nese uloveného tučňáka. Vrhá se s ním do vody, 
odplouvá od břehu. Je nám ptáčka líto, tady ale fungují zákony 
přírody. Za tmy se vracíme na základnu, vděční za dnešní den, plni 
dojmů, zážitků a nabyté krásy.  

Carcass Island
Po několika dnech pobytu na ostrově Bleaker se přesouváme 
na severozápad Falklandských ostrovů. V devět hodin ráno čeká-
me u travnaté ranveje, než přiletí naše červeno-modré letadélko. 
Dnes nám poprvé na Falklandech nefouká, takže 40minutový 
přelet přes souostroví je krásný, klidný, s nádhernými výhledy 

Po snídani dospáváme brzké ranní vstávání. Do oběda zůstávám 
na základně a v jejím okolí. Kromě našeho ubytování jsou tu také 
domky, kde bydlí majitel ostrova Nick s rodinou a rodiči, dům 
pro pomocný personál a také hospodářské budovy, kde se třeba 
stříhají ovce. Nick získal farmu i celý ostrov od svého otce. Lidé, 
kteří na ostrovech žijí, k nim mají osobní vztah a nezřídka na nich 
prožijí celý svůj život. Nevyměnili by ho za nic na světě. Celý sett-
lement, jak tomu tady říkají, je malebně položený u mořské zátoky 
Pebbly Bay. „Odpoledne a večer jsou to nejlepší na pláži Sandy 
Bay,“ doporučuje Nick, „jsou tam v koloniích tučňáci oslí, až 2000 
párů, a taky tučňáci magellanští, ti si vyhrabují v zemi nory, kde 
hnízdí. Odpoledne se jich celá hejna vracejí z moře z lovu zpět 
na pláž a vyskakují tam z vln. Je to úžasná podívaná. A poslední 
dny tady máme taky lachtana, který ty tučňáky na pláž chodí lo-
vit.“ Tím máme o program postaráno. 

V pozdním odpoledni šlapeme travnatými pastvinami k pláži 
Sandy Bay. Tady se to doslova hemží menšími druhy ptáků. 
Ostrov Bleaker je označován jako rat-free, bez krys, což je důvod, 
proč se tady malým pěvcům tolik daří. Připadám si jako v ptačím 
parku, ve voliéře bez klecí a mříží. Divoké husy, u nás tak vzác-
né, tady ani nepočítám. Nad námi krouží kondor. Procházím se 
po pláži s bílým pískem, batolí se tu spousty tučňáků oslích i je-
jich magellanských kámošů. Jsou trochu větší než jejich skalní 
příbuzní, asi tak přes půl metru, ale musím si k nim kleknout či 
lehnout, abychom si byli rovni. Dnes mám u nich spoustu času. 
Jaký je to rozdíl třeba oproti Antarktidě, kde to bylo s tučňáky 
na hodinku! 

na desítky ostrůvků a zátok pod námi. Z malé výšky pozorujeme 
i hejna velryb v moři. Na Saunders Islandu přibíráme ještě dva 
pasažéry. Pak už se jen krátce vzneseme, abychom za 10 minut 
přistáli na ostrově Carcass. Už při příletu odhadujeme, že je podob-
ně velký jako předchozí Bleaker (19 km2), na rozdíl od něj je ale 
výrazně hornatý. 

Po přistání nás vítá majitelka ostrova Jane Chater. Jedeme asi půl 
hodiny džípem na ubytování. Ptám se na Roba McGilla, falkland-
skou legendu, který by měl být majitelem ostrova. „Já jsem jeho 
dcera,“ říká Jane, „táta už je v důchodu, žije ve Stanley, farmu a ost-
rov mi předal a teď se tady o všechno starám já.“ Pak se rozpovídá: 
„Naši se sem přistěhovali z Nového Zélandu. Táta koupil Carcass 
Island v 70. letech za 30 000 liber. Farmařili tady s maminkou. 
Já jsem se tu narodila a vyrůstala tu odmalička. Teď tady máme 
na farmě 70 krav a 200 ovcí. Jsme tu s nimi od jara do podzimu, 
v zimě se stěhujeme do Stanley a zvířata tu přes zimu nechává-
me se pást. Zásoby si necháváme jednou za půl roku přivézt lodí. 
Součástí farmy je lodge – ubytování pro hosty, kteří ostrov Carcass 
navštíví, aby viděli kolonie divokých zvířat. Máme tady kolonie 
dvou druhů tučňáků, oslích a magellanských, na pobřeží jsou obří 
tuleni (rypouši sloní), v pobřežních vodách často pozorujeme ko-
satky a naše delfíny – plískavice.“ Už teď se začínáme těšit na další 
zvířecí dobrodružství. 

Přijíždíme na základnu, settlement, který tvoří zase farma, ubyto-
vání pro návštěvníky, domky pro personál a hospodářské budovy. 
O farmu a celý ostrov i s návštěvníky se kromě Jane starají další 
čtyři lidé – kuchaři José a Janette, on z Paraguaye, ona z Chile, 
a pár Roger s Carotte, kteří žijí na sousedním ostrově Saunders, 

značné. Za den jsme tu schopni nachodit i přes 20 km. Život ve zví-
řecích koloniích má své zákonitosti, různé druhy zvířat jsou aktivní 
a mají své specifické chování a rituály v různou denní dobu. Do to-
ho kvůli fotografiím „lovíme“ hezké světlo a tohle všechno utváří 
náš denní režim na ostrově. Je také slušnost přijmout od hostitelů 
připravené jídlo a společně posnídat, obědvat a povečeřet. Což se 
nám vzhledem k času večeří v sedm hodin večer, kdy je nejlepší 
světlo a chceme být se zvířaty venku, úplně nedaří, ale po domluvě 
s kuchařem, že nám nechá večeře připravené k ohřátí v mikrovln-
ce, nacházíme tak pro obě strany přijatelný kompromis. 

Ráno vstáváme ve 4.50. Cílem jsou skalnaté útesy na východní 
straně s koloniemi tučňáků skalních, kteří se prolínají s kormorány 
královskými a skalními. Od naší základny jdeme v pološeru asi 
půlhodinku loukami a poté mezi obrovskými, až dvoumetrovými 
trsy trávy tussac. Obloha na východě mezitím dostává první ba-
revné tóny. Na útesech je živo. Spousta křiku, štěbetání, jak jsou tu 
seřazeny stovky tučňáků a kormoránů. Skály jsou vlhké a pokryté 
ptačím trusem, tak to vypadá dost nevábně. Kolonii také doprovází 
typický odér. Tučňáci skalní jsou roztomilí tvorové, nevelkého 
vzrůstu (asi jen okolo 30 cm), kolem uší mají charakteristické 
štětičky ze žlutého peří, které jim vlají v ranním větru. Hledáme 
místo pod nimi, aby vynikli na fotkách proti barevné obloze. Není 
to jednoduché, nakonec se to ale daří. Ráno na útesu je kouzelné. 
Pozoruji rej ptáků, když zavřu oči, slyším jen jejich křik a příboj 
oceánu. Sedím mezi nimi, tučňáci se batolí nebo postávají kolem, 
občas se některý přijde zvědavě podívat na velkého divného tvora. 
Jsem v souladu s přírodou. Silný zážitek. 

Tučňáci magellanští žijí a hnízdí v norách 
vyhloubených v zemi na loukách

Tučňák skalní se svými charakteristickými 
žlutými štětičkami

Tučňáci patagonští na pláži, Volunteer Point
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Tučňáci vyskakují po lovu z moře, Sandy Bay, Bleaker Island
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ale na sezonu tady pomáhají Jane s farmou. Jsme v nádherném 
prostředí, pár metrů od mořské zátoky, a co víc, kolem základny 
rostou i stromy, na Falklandech věc nevídaná. O to lépe se tady 
cítíme. 

První setkání s rypouši
Jedním z důvodů, proč jsem chtěl na Falklandy jet, jsou kolonie 
rypoušů sloních. Těmto gigantickým tuleňovitým šelmám se 
tady neobyčejně daří a pláže mnoha ostrovů jsou obsazeny jejich 
koloniemi. Zvířata dosahují úctyhodných rozměrů, dospělí samci 
dorůstají až čtyř metrů a váží přes tři tuny. 

Hned odpoledne jedeme na severní stranu ostrova. Na severozá-
padním pobřeží se na pláži povalují desítky rypoušů. V této době 
jsou to především mladí samci. Opatrně procházíme mezi nimi. 
Pozorujeme je opravdu zblízka. Je to vzrušující. Zkoumáme jejich 
reakce a kam nejblíže nás k sobě pustí. Pokud se přiblížíme moc, 
hrozí nám výhrůžnými gesty. Cítíme zblízka jejich odér. Občas se 
dva samci poperou mezi sebou. Malou rypoušici zkoušíme vyfo-
tit z těsné blízkosti se širokoúhlým objektivem. Zpočátku mám 
trochu strach, pro jistotu se dívám kolem a hledám případnou 
únikovou cestu. Ale nic zásadního se neděje a zvířata jsou v klidu. 
Podvečer je nádherný. Je teplo, kolem 15 stupňů, slunce nás hřeje, 
nefouká vítr. Užíváme si pohodu na pláži, pozorujeme obří tuleně 
a vyhříváme se tu s nimi. Jsme zde sami, jediní návštěvníci ostro-
va Carcass. Je to jako sen.  

Falklandské léto
Následující dny zažíváme na Carcassu nádherné falklandské léto. 
Slunce, bezvětří, přes den až 20 stupňů. Většinu dne trávíme mezi 

zvířaty na jižním cípu ostrova. Kousek od sebe v takovém zúžení 
jsou dvě krásné pláže: Leopard Beach a Dyke Bay. Obě s jem-
ným bílým pískem a břehy lemovanými vysokými trsy trávy 
tussac. V ní a na obou plážích se rozvalují kolonie tučňáků oslích 
a magellanských. Aby toho nebylo málo, už když poprvé přijíž-
díme, kolegové z lodge nám hlásí: „Orcas, orcas!“ Se vzrušením 
utíkáme rychle na pláž. Prvotní nadšení trochu opadává, neboť 
místo kosatek v moři plavou místní delfíni, černobílé plískavice 
strakaté, ale i tak je to nádherné. Létám dronem, chvíli trvá, než 
je najdu. Plavou rychle a neustále mění směr. Parádně se vyjí-
mají v průzračně modrozelené mořské vodě. Krásné odpoledne 
trávíme na plážích mezi tučňáky, husami a ostatními ptáčky. 
Batolí se kolem a občas se přijdou k nám podívat a zvědavě naku-
kují na sedící podivná stvoření. O odpolední zábavu máme také 
postaráno, tučňáci se vracejí z lovu z moře, vyskakují na břeh 
a krmí svá odrostlá mláďata. Kromě nás tu široko daleko nikdo 
není. Dojímá mě to. Myslím, že tohle dojme každého, nejen ty, 
co mají rádi přírodu. Takový hezký, obyčejný den tady na konci 
světa. Dávám také mé oblíbené dvě minuty ticha, úplně se to 
tady nabízí. Zavřu oči, dýchám pomalu a jen poslouchám zvuky 
přírody. Den končíme na pláži Dyke Bay. Za horami sousedního 
ostrova zapadá slunce. Fotíme tučňáčky v protisvětle. Na hladině 
a mokré pláži se odrážejí odlesky jako perličky. Má to úžasný 
náboj a atmosféru.  

Další den vstávám před svítáním. Je to naše poslední ráno 
před odletem z ostrova Carcass. Dopřávám si ranní kávu na pláži 
před základnou. Pozoruji obzor, než se nad něj vyloupne sluneční 
kotouč a krajina se zalije zlatým světlem. Procházím farmu, zdra-
vím se s Rogerem a Carotte. Odlétáme až odpoledne, a tak máme Nový den u tučňáků oslích začíná plaváním v moři

V souladu s přírodou. K tučňákům si musím dřepnout 
nebo sednout, abychom si byli rovni.

Modroocí krasavci, kormoráni císařští, Bleaker Island
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čas po snídani ještě poklábosit s Jane. Zajímá mě, jak to měla tady 
se školou. „Školu jsem měla doma každý den dopoledne. Učila mě 
maminka a jednou za čas mě přijel vyzkoušet dojíždějící učitel. 
Mamka na mě byla přísná, takhle jsem vystudovala základní školu 
a pak jsem šla na střední. Učila jsem se i španělsky.“ – „A co vál-
ka?“ zajímají mě její vzpomínky. „Argentinci tady nebyli, akorát 
se vylodili na North West Pointu, tam, co jsou teď rypouši, a zase 
odjeli. Tři měsíce jsme tady akorát viděli přelétat stíhačky. Tři 
dny před dnem osvobození sem přišli naši vojáci ujistit se, že jsou 
všichni obyvatelé v pořádku.“

Carcass Island opouštíme neradi. Loučíme se s Jane a jejím 
týmem, jsou to lidé se srdcem na dlani. Bylo nám tu s nimi moc 
dobře, teď už ale míříme vstříc dalším dobrodružstvím. 

Elegáni na Volunteer Pointu
Volunteer Point je perla Falkland, nádherné a unikátní místo, mys 
na východě souostroví. Je obtížně přístupné. Cesta ze Stanley 
sem trvá minimálně dvě hodiny a velká část je offroad. Žije tady 
nejpočetnější kolonie (mimo Antarktidu a Jižní Georgii) nejkrás-
nějších tučňáků: patagonských, šedobílých štíhlých vysokých 
elegánů. Tenhle fenomén samozřejmě chceme vidět a plánujeme 
na Volunteer Pointu strávit celý den od úsvitu až do pozdního 
večera. Není to úplně jednoduché, místo je soukromé a naši řidiči 
potřebují speciální povolení k brzkému vjezdu. Nakonec ale všech-
no máme. Vstáváme ve 3.30, abychom mohli ve 4.00 ráno vyrazit 
na cestu. Slunce vychází krátce po šesté hodině. 

Prvních 15 km ze Stanley je asfaltka, poté šotolina, nakonec 
offroad. Řidiči to zvládají skvěle. I v té tmě spolehlivě nacházejí 
cestu loukami. V krajině postupně přibývá světlo. Když přijíždíme 
k Volunteer Pointu, je už rozedněno. Na místě stojí jeden domek 

a jeho majitel klade případným návštěvám nejrůznější omezení. 
Parkujeme auta u domku, dál jet nesmíme a jdeme pěšky na pláž. 

Je nádherná, divoká, s bílým pískem. Z oceánu jdou na břeh mo-
hutné vlny. Na obloze vidím dramatické mraky. Slunce je za nimi, 
posílá na zem měkké ranní světlo. Na pláži je spousta tučňáků: 
magellanští, oslí, a ti, na které jsme nejvíc zvědaví, patagonští. 
Největší ze všech druhů tady, dorůstají skoro metr. Na hlavách, 
na zobáku a hrdle mají žlutooranžové skvrny. Dokonalý soulad 
krásy a elegance. Nemůžu se na ně vynadívat. Odspodu vypadají 
majestátně s mraky klenoucími se nad nimi. Jejich žluté skvrny se 
krásně doplňují s šedomodrou oblohou v barevném kontrastu. Je 
teplo, téměř nefouká, chvílemi chodím po pláži jen v košili. 

Když se dostatečně pokochám obrazy a děním na pláži, jdu 
o několik set metrů dál od břehu, abych spatřil úchvatné přírodní 
divadlo. V trávě v pastvinách se to hemží barvami a tvary kolonie 
patagonských tučňáků. Je jich tu údajně přes 500 hnízdících pá-
rů. Kolonie kypí životem. Kolem se ozývá tučňáčí ryk a kdákání. 
Většina jedinců má dospělé zbarvení, nacházíme ale i mláďata 
s hnědým prachovým peřím. Tučňáci patagonští mají 18 měsíců 
dlouhý vývojový cyklus. Plejáda barev v kolonii je fascinující. 
Všude se něco děje, od drobných bojůvek až po krmení a péči 
o mláďata. Odpoledne pozorujeme na pláži osamělého lachtana 
a opět jsme svědky toho, jak loví tučňáky. Skupinky oslích a pata-
gonských se pak společně vrhají do moře, aby po chvíli zase vy-
skočily na břeh. Připadá mi to, jako by se mladí učili plavat. 

Na Volunteer Pointu zůstáváme až do slunce západu. Odpoledne 
se vyjasňuje, zvedá se však trochu vítr, a tak je už docela zima. 
Během dne tu bylo pár lidí, asi čtyři auta, vždycky jen na ho-
dinku, vyfotit se a pryč. Žádní celodenní blázni jako my. Teď 
už jsme tady úplně sami a opravdu dává smysl být tu celý den, 

nespěchat, pozorovat a užít si tohle nádherné místo. K večeru se 
pláž vyprazdňuje, přesouváme se tedy ke kolonii, kde si užíváme 
společně s našimi novými patagonskými kámoši kouzelný západ 
slunce. O půl deváté večer pak už skoro za tmy utahaní odjíždíme 
večer zpět do Stanley. Náš řidič Jimmy, který na nás celý den čekal 
v autě, k tomu poznamená: „Takovou partu jsem ještě nezažil, to 
až budu vyprávět v hospodě…“ Rádi mu to věříme. 

Sea Lion Island
Přelétáváme na poslední z ostrovů na naší falklandské výpravě. 
Sea Lion Island je nejjižnější ze všech falklandských ostrovů 
a nejmenší z těch, co jsme navštívili (necelých 10 km2). Jak už jeho 
název napovídá, můžeme se těšit především na hejna lach- 
tanů, tuleňů a rypoušů. Letíme ráno v osm hodin ze Stanley. 
Pětatřicetiminutový let a jsme opět v divočině. Šéfem na ostrově 
je Micky Reeves. Tady to ale není farmář a majitel, spíš správce, 
neboť Sea Lion Island má od roku 2017 na 99 let v pronájmu 
společnost Wild Falkland Ltd., která se stará především o ochranu 
místní přírody. Hned vedle přistávací plochy leží Sea Lion Lodge 
s návštěvní kapacitou 20 osob a tady už také poprvé za náš pobyt 
na ostrovech nepociťujeme osamocenost, protože je tu s námi 16 
lidí. Je to největší a nejkomfortnější ubytování z těch, ve kterých 
na Falklandech bydlíme. Cítím, že už je to trochu na hraně a zavá-
ní to komerčním turismem. Moje obavy se ale rozplývají, máme 
se tady skvěle a další dny se počet obyvatel ostrova Sea Lion sni-
žuje na polovinu. A my jsme plni energie vyrazit opět za zvířaty. 

Dobrodružství mezi tuleními obry
Asi 800 metrů od lodge leží dvě pláže – severní North Beach a jižní 
South Beach, obě s bílým pískem a vysokými skalnatými břehy. 

Kromě tučňáků, našich kámošů oslích a magellanských, jsou oku-
povány četnými koloniemi obřích tuleňů: rypoušů sloních. Cítíme, 
že nadchází náš čas si tato výjimečná zvířata pořádně užít. Jsou 
to giganti dorůstající až čtyř metrů a vážící dvě až tři tuny. Jejich 
těžká těla bez hnutí přes den odpočívají na plážích, protože je 
na ně moc teplo. Ráno a večer, když se ochladí, jsou aktivnější. Tím 
se nám skládá i náš denní režim na ostrově Sea Lion, v souladu 
s rypouši. 

Brzy ráno a pozdě večer zaujímáme pozice na Jižní pláži. Tam se 
odehrávají skutečná přírodní dramata. Několik rypoušů, mladých 
samců, spolu soupeří na souši i na moři. Divoké okolní skály dodá-
vají soubojům fantastickou kulisu. Rypouši se na moři zvedají me-
zi vlnami. Buší do sebe svými mohutnými těly. Každý může mít 
tak kolem tří tun. Příboj moře se o ně tříští. Otevírají tlamy s veli-
kými zuby. Chrčí a řvou. Stojíme uprostřed jejich bitev fascinovaně 
pár metrů od nich. Je to neskutečné, surrealistické. Podvědomě se 
dívám kolem a hledám případnou únikovou cestu. Obři jsou ale 
zaměstnáni bojem mezi sebou a o nás se absolutně nezajímají. 

Opouštím Falklandy s úsměvem v srdci a klidem v duši. Dva 
týdny mezi divokými zvířaty a místními ostrovany ve mně zane-
chávají hlubokou stopu. Rozumím jejich životnímu stylu na okraji 
civilizace, který by neměnili za nic na světě. Moderní výdobytky 
jim usnadňují život v drsném prostředí, nejsou ale jeho smyslem. 
Tím je existence v souladu s okolím. Mám před tím hluboký obdiv. 
Žít bych tady trvale nemohl, vím ale, že se sem za nimi na návště-
vu určitě ještě vrátím.  

Ladná krása a elegance tučňáků

Settlement, farma a ubytování na Bleaker Islandu

Vzdušné taxíky FIGAS zajišťují dopravu 
mezi ostrovy na Falklandech

Naše základna na Carcass Island

Staré farmářské budovy, Carcass Island

VÍCE NA YOUTUBE 
Ostrovy vzdorující času
Divoká příroda Falkland očima Jiřího Sourala


